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HEBJIACHE IIPAME MOBJIEHHA AR 3ACIb
EKCTEPIOPUSAIIII BHYTPIIIHHOI'O MOBJIEHHA JIMOBUX OCIB

AHoTauif. Y cTarTi BioOpaxeHi pe3ysbTaTd A0CIHiIKEH-
HsI, TIPHUCBSYCHOTO BHSBJICHHIO 3aCO0IB BUPaKEHHS BHYTPIIII-
HBOT'O MOBJICHHSI IEPCOHAXKIB JIITEpaTypHUX TBOPiB. BcTaHoB-
JICHO, 110 BHYTPIIIIHE MOBJICHHS MOX€ MepeIaBaTUCS IUIIXOM
BUKOPHCTaHHS HEBJIACHE IPSIMOTO MOBJICHHS AiHOBUX 0ci0,
BHYTPIIIHLOTO MOHOJIOTY, BKpaIUicHb (BHYTPILHIX peakiii
NiHOBHUX 0Ci0).

SIk cBimuarh AaHi MPOBEACHUX HAYKOBISIMU Pi3HUX HAyKO-
BUX IIKJ JOCIiIXKEHb, HAa IO3HAYCHHS SIBUIA BHYTPIIIHHOTO
MOBJICHHSI B JIIHTBICTHUIII BHKOPHCTOBYIOTHCS Pi3HI TEPMIiHU:
«HEBIIACHE MPSIME MOBJICHHS, «BHYTPIIIHIl MOHOJIOT, «BiJTb-
Ha IpsAMa MOBa», «BHYTPILIHSA NpsMa MOBa», «BHYTPIIIHE
MOBJICHHSD», «BIITBOPEHA BHYTPILIHSA HisD», «IHTpacyO’ €KTHUM
MOBJICHHEBUH aKT» TOILO.

VY Hamni po3Biflli BUKOPUCTAHO TPAJUIIHHUAN TEepMiH
«BHYTPIIIIHE MOBJICHHS» Ha TO3HAYEHHS MPOIIECY Ta MPOIYK-
Ty MOBJICHHEBO-PO3YMOBOI AiSIIBHOCTI Cy0’€KTa CBiZIOMOCTI,
BIITBOPEHHX 3aCO0aMH XYI0)KHHOTO MOBIICHHSI B XYIOXXHHOMY
TEKCTi. BHYTpillIHE MOBJICHHSI PO3MJISIHYTO SIK 1HTETpalliiHUHA
KOMILIEKC, 1110 MOXKE [O€IHYBAaTH B OHOMY (aKTi CBiJOMOCTI
pi3Hi Gopmu penpeseHTallii i€l AisTIbHOCTI: HEBIACHE TpsAMe
MOBJICHHSI, BHYTPIlIHI pedJiekcii, BHYTPIIIHiil MOHOJIOT 1 BHY-
TPILIHIHM AiaJIor, @ TAKOXK BiATBOPEHHS NEPCOHAXKHUX IEpIIeTI-
il pa3oM i3 JyMKamH, iHTEpIpeTOBaHe SIK HeBepOali3oBaHe
BHYTPIIIIHE MOBJICHHSI.

JlieBuM 3ac000M ekcTepiopH3allii BHYTPIIIHEOTO MOBIICH-
HSl € HEBJIAaCHE MPSME MOBJICHHS, IO BHHUKIO B PE3yJbTaTi
BIOCKOHAJICHHS CIIOCOOIB Tiepenayl BUCIIOBIIOBAHHS IEPCO-
HaXXiB TBOPY Ta IPUIIOMIB BEJICHHS aBTOPChKOi onoBiai. BoHo
€ OUIBII BUTOHYCHHUM CITIOCOOOM Tiepeiadi MOBIICHHS 1 JYMOK
IHOBUX 0CI0, BIACTUBUM JIMIIE JUIS THX aBTOPIB, SKi mpar-
HYTh IPOHUKHYTHU B TIUOUHY TOTO, 1110 BOHH 3MaJIbOBYIOTh.

OpHiero 31 cnenuivHUX PHC HEBJIACHE IMPSIMOTO MOB-
JICHHSl € BIJICYTHICTb y MOBJICHHI aBTOpa CIELiaJbHUX CIIiB
Ta 3BOPOTIB, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS JJIsl BBEACHHS MOBJICHHS
MepCOHaXKa B KAHBY TBOPY. Y pa3i BUKOPHCTAHHSI 3’ €THYBaIb-
HHX €JIEMEHTIB HUMH 3Ae01IbIIOT0 € Ji€CIoBa Ha MO3HAYECHHS
IIpoLieCY MOBJIEHHS a00 MMCIIEHHS, CypsiHI IPOTUCTAaBHI a00
HPUEIHYBATbHI CIONTYYHHUKH, @ TAKOXK MIAPSIIHI CIIOIYYHUKH.

3aco00M BHUKIIOYHOTO 3B’SI3KYy aBTOPCHKOTO MOBJICHHS
i HeBaCHE IPSMOTrO MOBJCHHS BHCTYNAIOTh BCTaBHI CJIOBA
1 CITOJIYYEHHS CIiB, IO CIYXaTh IS JIOTIYHOTO 3B 3Ky MOB-
JIEHHsI aBTOpa Ta AiOBUX 0Ci0.

KuawuoBi ciioBa: ekcrepiopusailisi, BHyTPIIIIHE MOBJICHHS,
HEBJIACHE MPSIME MOBJICHHS, XYJIOXKHIH TEKCT, MOBJICHHSI Jii{0-
BHX 0Ci0.

IlocranoBka mpoiemu. [TuTanHs penpeseHTAIli MOBICHHE-
BO-PO3YMOBOI JiJIbHOCTI [IEPCOHAKIB, SIKi MepedyBamu B LEHTpI
(inonoriyHUX AOCTIMKeHs XX CTOMITTA, 1 HUHI 3aTHIIAOTHCA
B KOJIi IHTEpECiB BITYM3HSHUX T 3apYODKHUX JIHTBICTIB, & TAKOK
TPEIICTABHKKIB 1HIIHX ramy3ei 3HaHb.
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AHaui3 ocTaHHIX Tocaimkennb i mybmikamiii. [3 metoo nedi-
HiLli{ SABUIIA BHYTPIIIHBOTO MOBJEHHS HAYKOBLI TMOCTYTOBYIOTHCS
PI3HUMH TepMiHaMH: «HeBiacHe mpsime MosieHHs» (O. Anupies-
cbKa), «BHYTpimHii MoHomor» (C. 3aBajjoBChKa), «BUIbHA TPAMA
MoBa» (G. Genette), «BHyTpimmHs npsma Mosa» (O. [oHdapoBa),
«HyTpirmHe MoBneHHM (H. Kpaescoka, K. Kycbko, B. Kyxapenko),
«BinTBOpeHa BHYTpimHA mis» (P. Ocamuyk), «iHTpacy0’exTHmH
MoBneHHeBHi akT» (H. Pomamwmmun) Tomo. BifcyTHicTs €uHoro
TepMiHa Ha TI03HAYEHHS ABHIIA BHYTPIMIHLOTO MOBIEHHS 3aCBIIYE
aKTyaIbHICTh HAYKOBHX JOCIIKEH Y (il apuHi.

Y ncuxonorii BenMKoi MOMYNAPHOCTI HAOYM CYIKEHHS TPO
BHYTpiIIHE MOBNeHHS, po3uHeHi JI. BurorchkiM [3], O. JleonTbe-
BuM [8], I1. Tampmepunum [4], I1. broncekum [2], b. baesum [1]
ta M. Kunxinum [5)]. Yuenumu Oyna BupoOnena 3aranpHa KOHLET-
11isl CTOCOBHO OpraHi3awii BHYTPilIHbO-MOBIICHHEBO] JIAHKH.

BHyTpilHe MOBNEHHS PO3INANAETHCS BHIATHUMH HAYKOB-
LAMH K CKITaIHUH (PEHOMEH, 1110 BiI0Gpakae MpoLec TOPOIKEHHS
IYMKH 1 MOBNEHH, TICHHH B3a€MO3B 30K 1 AiaNeKTHUHy €IHICTh
MOBH 1 MECIEHHS. Y 3B’3KY 13 3a3HAYEHAM TIOHATTS BHYTPIITHHOTO
MOBJICHHS B HOTO JIHCHOMY HAYKOBOMY CTaTyCi € 0araTo3HaTHIM.

Y Hami /iHi € po3podKH, B AKMX BHYTPIIIHHOMOBJIEHHEB] MPO-
ecH TPAKTYIOTh SIK CKJIAJOBY YACTHHY MOBHO-MOBICHHEBOTO
MeXaHi3My, 10 3a0e31edye BUPAKEHH 1 PO3YMiHHS CMUCIY, BKJIIO-
YeHHS 3aCBOCHOI MOBH, PO3IVIA MOBH SIK IIPOBIHIKA iH(pOpMALii,
BUKOPHCTAHHS 11 AIK IHCTPYMEHTY CITUTKYBAHHS.

OCHOBHOIO CHHTaKCHYHOI0 ()OPMOI0 BHYTPILIHEOTO MOBIICHHS
OLTbIIICTE HAYKOBLIB BBAXAKOTh YUCTY i aOCOMIOTHY MPEMKATHB-
HicTb. CBOEPIHICTb BHYTPILIHBOTO MOBNEHHS CYTTEBO BH3HAYa-
€TbCs CTenuikoro Horo cMUCIOBOT OyHOBH, SIKa TOMATaE y 3rop-
HYTOCTI, CKOPOYEHOCTi CTPYKTYPH 1 CEMAHTHKH MOBICHHEBOTO
BHCJIOBIIOBAHHS NIOPIBHAHO 3 30BHIIIHIM MOBIICHHSM.

HesBaxatoun Ha 3HaYHY KiTBKICTH TOCTIIKEHb 3ac00iB BHpa-
JKEHHS BHYTPIIIHHOTO MOBJEHHS Ha MaTepiafi pi3HX MOB, Majo-
BUBUCHIM 3AJTHIIAETHCS TUTAHHSA 1000pY 3ac00iB HOTO BUPAKEHHS
Y TBOPAX aHIIOMOBHIX TUCbMEHHUKIB, IO i 3yMOBHIIO BHOIp TeMH
Hawoi crarti — «HeBnacHe npsiMe MOBIEHHS SK 3acib excTepiopu-
3allii BHYTPIlIHEOTO MOBJEHHS JIHOBHX 0Ci0».

Merta crarTi — BUsBUTH 3ac00H ekcTepiopu3alii HeBlacHe mps-
MOTO MOBIIEHHS! AiHOBHX 0Ci0 y TBOpaX aHIIOMOBHHX ITHCHbMEHHHUKIB.

Bukinaan ocHoBHoro marepiainy. CopsMOBaHICTh Cy4acHHX
JIHTBICTHYHUX AOCHIIKEHb HA PO3MIAL MOBHUX OZMHHLB Y KOT-
HITHBHOMY i KOMYHIKATHBHOMY AacIeKTaX BHM3HAYa€ MPIOPUTET
BUBYCHHS Pi3HOMAHITHUX (HOpM Bif0OpaKeHHS MOBIEHHEBO-PO-
3yMOBOI IISUTBHOCTI MOBII B XYHOKHBOMY TBOPi. OnHIEI0 3 THX
(opM € BHYTpILIHE MOBNEHHS, fKE BIII3EPKATIOE Y XYIOXKHBO
OTIPAIIbOBAHOMY BUIVISII Mi3HABATBHHUIL 10CBI] CY0’€KTA MOBIICHHS
(cy0’exra cBiOMOCTI) — epcoHaxa a0 aBTOPa XYIOKHBOTO TBOPY.
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OmpaitoBaHHs pe3yNbTaTiB AOCTIPKEHb, MPOBEICHUX Mpes-
CTABHMKAMH BITYM3HSHMX 1 3apyOKHMX HAyKOBHMX WKL, 3acBif-
YHIIO, 110 HA [T03HAYEHHS SBHIIA BHYTPIlIHEOTO MOBICHHS B JIHTBi-
CTHILI BUKOPHCTOBYIOTBCS TEPMIHH: «HEBIACHE TIPSME MOBJICHHS,
«BHYTpIIHIH MOHONOT», «BilbHA TPAMa MOB3», «BHYTDILIHS
TmpsMa MOBAY, «BHYTPIIIHE MOBICHHS, «BiATBOPEHA BHYTPIlIHS
qisy, «IHTpacy0’eKTHHIT MOBICHHEBHH akT Tomo. Jedininii nes-
KHX JOCIiTHUKIB B32€MOJIONOBHIOIOT OTTHA OJTHY.

Y Mexax HaIIoro J0CiPKEHHS 3aCTOCOBAHO TPaaULIHHUI Tep-
MiH «BHYTpILIHE MOBIEHHS 3 METOI0 TI03HAYEHHS TPOLIECy Ta Ipo-
IyKTy MOBJEHHEBO-PO3YMOBOI JisTBHOCTI Cy0’€KTa CBiIOMOCTI,
BIITBOPEHUX 3aCO0AMH XYIO0KHBOTO MOBJEHHS B TEKCTI XY/IO0X-
HBOTO TBOPY. BHyTpinHe MOBNeEHHS Oyno MpoaHanizoBaHe S iHTe-
TpaLifHIH KOMILIEKC, /I SIKOTO XapakTepHe MOETHAHHS B OXHOMY
akri cBimomocti pi3HEX (opM penpeseHTauii wiel iTBHOCTI:
HEBJACHE MpPAME MOBJICHHS, BHYTpilHI peduexcii, BHYTpilHii
MOHOJIOT 1 BHYTPILIHiH /[alior, a TAKOK BiATBOPEHHS NEPCOHAKHHX
TepLeNLii pasoM i3 TyMKaMmu, BUTIyMaueHe Sk HepepOanizoBaHe
BHYTPILITHE MOBJICHHS.

OmauM 13 3acobiB ekcTepiopu3allii BHYTPILIHBOTO MOBICHHS
€ HeBNacHe MpsMe MOBJNEHHS — OCOONMBHMI MpPUIOM PO3MOBIL,
dopma nepesiayl 4yKOro MOBIICHHS, 110 MOENHYE B COO1 elIEMEHTH
TpsAMOI Ta HerpAMol MoBu. HeBnacHe mpsMe MOBIIEHHS JJa€ 3MOTY
TIUCHMEHHHUKY TIOETHYBATH aBTOPCBKY XapaKTEpUCTHKY 3 camoxa-
PaKTEPUCTHKOIO TePOS, BIITBOPIOIOYM MOBHI OCOONMBOCTI yKOTO
BHCOBMIOBAHHA Ta MaHepy MOBIEHHS JiHOBOi 0coOW TBOPY.
Y HeBnacHe mpsAMOMY MOBNEHHI eMOLiiiHe 3a0apBieHHs, Mpu-
TaMaHHE TPAMil MOBI, TIepeNA€ThCS He Bif IMEHi MiTepaTypHOTo
Tepos, a Bijl iIMeHi aBTopa, SKMH BUPaKAE AYMKH 1 IOUYTTA CBOTO
TIEPCOHAKA, MOEIHYHOUM HOTO MOBJCHHS 31 CBOIM (ABTOPCHKHM)
MOBIICHHSM.

Hesnacue npsive MoBnenHs, 3a BusHaueHHsM K. Kyceko, — ctu-
MCTHYHUA TpUioM Ta cmocid pempomykuii MoBNeHHS ((axTiy-
HOTO 200 MIHCJIEHHEBOTO) MEpcoHaxka (MepcoHaxiB ado pO3MoBi-
Jlaua-TiepcoHaXa) MUITXOM JIHIBICTHYHOT Ta €KCTPANIHTBICTHIHOT
KOHTaMiHAIil Cy0 eKTHO-aBTOPCHKUX TIaHiB, 3aco0aMi BKIIO-
YEHHS JI0 aBTOPCHKOTO MOBMEHHS (hakTypu TpaHchopMoBaHoi mps-
MOl MOBH TMEpCOHAXKIB B i PI3HOMAHITHOMY KiTbKiCHO-SKICHOMY
Jliama3oHi Ta penpe3sentatii [6].

Heenache mpsiMe MOBNEHHS BHHHKIO B Pe3YNbTaTi BIOCKO-
HaJIeHHs CMOCo0iB Mepeaadi 4yKoro BHCIOBMIOBAHHS 1 MPUIOMIB
BEJICHHS aBTOPCHKOT OMOBiTi. BOHO € OibIl BUTOHUEHUM CTIOCOOOM
nepenadi, NOPIiBHAHO 3 MPSAMOI0 MOBOIO, MOBJEHHS 1 [yMOK Jiifo-
BHX 0Ci0, BIAaCTHBUM IMIIE [N THX aBTOPIB, fKi MParHyTh Mpo-
HUKHYTH B DTHOMHY TOTO, IO BOHM TMepesaloTh. HeBnache nmpsme
MOBJIEHHS € CBOTO POAY CYMIlIEHHSM 00 €KTHBHOTO aBTOPCHKOIO
TIaHy Ta cy0’eKTUBHOTO IUTaHy TIEPCOHAXY 32 YMOBH iX TIODIBHS-
HOT PiBHOBATH.

Onmiero 3i crenudiyHUX pUC HEBIACHE MPAMOTO MOBICHHS
€ BIICYTHICTh y MOBNCHHI aBTOpa CHELialbHAX CIiB Ta 3BOPO-
TiB, SIKi BUKOPHCTOBYIOTHCS TS BBEHACHHS MOBJEHHS MEPCOHAKA
B KaHBY TBOY:

He was a poor thing — had always been a poor thing — no pluck!
Such was his thought [9, p. 91].

SKiwo aBTOp BIAETHCA 0 BUKOPUCTAHHA 3’€IHYBAIBHAX eJie-
MEHTIB, HIMH 310LIBIION0 € JIECIO0BA HA MO3HAYEHHS TPOLECY
MOBIICHHS 400 MUCHEHHS (fo think; to believe, to suppose, to
imagine; to intend, to mean, to wonder, to be (to become) thoughtful,
to fall to thinking; to muse; to say to oneself):

He thought: ‘That Buccaneer Johnny shant have it all to
himself! It 5 a pretty tight fit, certainly!’ [9, p. 210].

And Dartie thought: ‘Women!’[9, p. 210].

... and Dartie thought: ‘Ah! he's a poor, hungry-looking devil,
that Bosinney! [9, p. 211].

Then he thought: ‘Ah! it’s only the peacocks, across the water’
[9, p. 229].

Again she thought: ‘I'm only wasting my time. This woman will
tell me nothing’ [9, p. 237].

‘That little, thing's at the bottom of it all,” he mused; ‘Irene’d
never have thought of it herself’ 9, p. 51].

‘slinking along the wall’ as he put it to himself, ‘like a great
cat’[9,p. 153].

Y HaBe/ieHUX BHIIE (hparMeHTax 3BEPHEHHS aBTOPA /0 AI€CTiB
(to think, to muse, to put to oneself) akieHTye yBary 4nTaya Ha cro-
001 excTepiopu3allii IyMOK TIEPCOHAKIB TBOPY.

XapakTepHOK OCOONMMBICTIO € T, WO il YaC BUPAKCHHS
HEBJIACHe TPSIMOT0 MOBIICHHS aBTOD BIKMBAE TIECTOBA B MHHYIHX
qacoBX (hopMax (IPOCTHX Ta CKIAIHHX):

And again young Jolyon sighed: ‘Am I going on my way home
to ask any poor devils I meet to share my dinner, which will then be
too little for myself, or, at all events, for my wife, who is necessary
to my health and happiness? It may be that after all Soames does
well to exercise his rights and support by his practice the sacred
principle of property which benefits us all, with the exception
of those who suffer by the process’[9, p. 223].

James might have been saying to himself: ‘I don't know — life’s
a tough job’ [9, p. 149].

3MiCT aBTOPCHKOTO MOBJEHHS HA MEKi 3 HEBAcHE TPAMHIM
MOBITCHHSM €, K TIPABHJIO, OMMCOM [iif Ui BHYTPINIHBOTO CTAHY
TepoiB, MO POOMTHCS 3 METOK) MiATOTOBKH YMTAYa 10 CIPUAHATTS
JYMOK TIEPCOHAKA, K BU3HAYAIOTH HOTO TOBEJIIHKY B 300paxyBa-
HUit MOMEHT. [l Moxe Takox OyTH OTUC SBUILL, JTHOMEH, TPEAMETIB,
SIKI BUKJTHKAITH PO3LYMHU Y4 €MOLIT repost TBOpy:

‘Beastly colour, the smoking-room!’ he thought. ‘The dining-
room is good!’ [9, p. 27].

Y CTPyKTYpHO-CEMAHTUYHOMY IUTaHi HAHOUTBII BIACTHBUMM JUIs
BUPAXKCHHS TyMOK JiHOBHX 0CI0 € TINTANIBHI Ta OKITMYHI PEUCHHS, 1[0
TIOB’S133HO 3 IX TIOCHIIEHMM EMOL[IHO-EKCIIPECHBHIM 3MICTOM:

‘I wonder what he thinks of it?’ thought Soames [9, p. 53].

“Then why did she marry me?’ was his continual thought
[9,p. 55].

“The beggar!’ he thought. ‘I always knew she’d have trouble
with him!’ [9, p. 128].

CrpyKTypa HeBlacHe MPAMOTO MOBJCHHS MOXe OyTyBaTHcs 3a
KiTbKoMa THmamH. TlepIimiii THIT XapaKTepU3YEThCs THM, IO aBTOp
BIICYTHIH SK PO3MOBiNady, Ha TepIIe MICIe BUCYBAETHCS TEPOIL.
Ctonu HaNeKUTh TAK 3BaHE KITACHYHE HEBACHE MPSIME MOBICHHS:

And as Nicholas expressed it to himself: ‘Cantankerous chap
Roger — always was!’ [9, p. 20].

And again young Jolyon sighed: ‘Am I going on my way home
to ask any poor devils I meet to share my dinner, which will then be
too little for myself, or, at all events, for my wife, who is necessary
to my health and happiness? It may be that after all Soames does
well to exercise his rights and support by his practice the sacred
principle of property which benefits us all, with the exception
of those who suffer by the process’ [9, p. 223].

Jlpyruii THI HeBacHe TPSAMOTO MOBICHHS Oy/0 BHJIIEHO Ha
TIiZICTaBi TOTO, 1[0 OCHOBHY PO3MOBI/Ib BEJIE ABTOP, aJle Yac Bifl 4acy
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BIH JI03BOJNISE TEPO0 CKA3aTH CBOE CIIOBO. BHYTPIIHE MOBIEHHS
ICHYE TYT Yy BUIISJI CIiB, CJIOBOCIONYYEHb, 3BOPOTIB, BIACTHBUX
TUIbKH TEPOIO TBOPY:

‘I wonder what he thinks of it?’ thought Soames [9, p. 53].

‘Then why did she marry me?’ was his continual thought
[9,p. 55].

‘Cheap or not, I mean to have it,” he thought [9, p. 62].

He was a poor thing — had always been a poor thing — no
pluck! Such was his thought [9, p. 91].

‘A pair of you,” he thought, but he said nothing [9, p. 174].

«Will she bow to him?» he thought [9, p. 226].

3aco0amul BKJIIOYEHHS BHYTPIIIHBOTO MOBMEHHS B KOHTEKCT
BHCTYIIAIOTh CYPAIHI TPOTHCTABHI (HAIPUKIAN CHONYYHHK but),
TIPHEHYBAIBHI CTIONYYHUKH (TaKi sk and), a TAKOXK MiAPsHI what,
that, when, how. IIpoBeicHHIT aHai3 TEKCTY TBOPY 3aCBIIUUB, 10
Y THX BHMAJKax, KOMM MPOTHCTABHHH CTIONYYHHK TOYMHAE HOBE
PpeueHHs], BiH BXOAUTh 10 C(h)epu MOBICHHS repos, X0ua BOTHOUAC
€ dopManbHEM 3ac000M 3B’S3KY aBTOPCHKOTO Ta BHYTPILIHBOTO
MOBJICHHS:

He was as upright — very nearly — as in those old times when he
came every night, his sight was as good — almost as good. But what
a feeling of weariness and disillusion [9, p. 30].

It was difficult to refuse! But why give the thing to him to
do? That was surely quite unbecoming; but so long as a Forsyte
got what he was after, he was not too particular about the means,
provided appearances were saved. How should he set about it, or
how refuse? Both seemed impossible. So, young Jolyon! [9, p. 216].

She thought of June's father, young Jolyon, who had run away
with that foreign girl. And what a sad blow to his father and to
them all. Such a promising young fellow! A sad blow, though there
had been no public scandal, most fortunately, Jo s wife seeking for
no divorce! A long time ago! And when June’s mother died, six
years ago, Jo had married that woman, and they had two children
now, so she had heard [9, p. 13].

Y HaBeleHHMX MPUKIAaX MPOTHCTABHHH CTIONYYHHK, M0 BXO-
JIATH JIO CKIATy MPOCTOTO PEUCHHS, € 3aC000M 3B 53Ky 1 BOTHOYAC
BXOJUTH JI0 Chepr MOBIEHHS Tepos.

3aliMeHHNKH, BKUTI aBTOPOM y CKIafi PEYeHb, € HE 3PO3yMi-
JUMH TI032 KOHTEKCTOM, HE3BAXKAIOUM HA TPAMATHYHY MOBHOTY
peueHb, 10 SKUX BOHH BKTroueH]. CaMe 115 0COOMHMBICTD A€ 3MOTY
3aiiMEHHIKaM /e, him BUCTYIIATH B PO 3ac00y, 1O 3’€IHY€ BHY-
TPIllIHE MOBITEHHS 3 ABTOPCHKUM KOHTEKCTOM:

But all this time James was musing and now he inquired of his
host and brother what he had given for that house in Montpellier
Square. He himself had had his eye on a house there for the last
two years, but they wanted such a price [9, p. 17].

Y mpoueci ananizy Oyno BCTaHOBNEHO, IO (JOPMH CTYTIEHIB
TOPIBHAHHS TPUCTIBHUKIB BUKOPUCTOBYIOTHCS HA TIOYATKy BHY-
TPIlIHBOT0 MOBJICHHS TSt TOTO, MO0 MiAKPECTUTH 3B’ 130K MOMe-
PETHBOTO aBTOPCHKOTO MOBJICHHS 3 BHYTPILIHIM MOBJICHHSIM (T0OTO
TOKA3aTH, 3 UM TIPOBOUTHCS TIOPIBHIHHS):

Dartie, on being told, was pleased enough. It was better than
going down with your back to the horses! [9, p. 207].

BcragHi clToBa Ta CHONYYEHHS CIIB MOXYTh BHKODHCTOBYBA-
THCS K BUKITIOUHIH 3aCi0 y 3B’M3KY 3 1X BKUBAHHAM SK MiACYMKY
PO3IyMy Tepos, MO JIOTIYHO TMOB’A3aHHUiT i3 MONEPETHBOIO ABTOP-
CBKOIO PO3TOBIO:

He had never taken any care of himself. So he was dead. Old
Jolyon counted his cigars with a steady hand, and it came into

170

his mind to wonder if perhaps he had been too careful of himself
[9,p. 25].

HenoBHora nepiioro peyeHHst y CTPYKTYpi BHYTPIlIHBOTO MOB-
JIeHHS 1€ 3MOTY BHJIUTMTH LeH THII peyeHb K 3aci0 Horo BKIo-
YeHHS B KOHTEKCT. YCi WIEHH PEYeHHS, OKpIM TUTAIBHOTO CIIOBa,
BITHOBITIOIOTBCS 3 ABTOPCHKOTO KOHTEKCTY.

[lpu miaKTIOUeHH] BHYTPILIHEOTO MOBMEHHS TAKHM CTIOCO0OM
HETOBHKMM 0yBae JTHIIIE Tepie pedeHHs (TOYHiIIe, e HEMOBHOTA
TIEPIIOr0 PEUEHHS MOXe OyTH 3ac000M 3B’A3KY):

The greatest opera-goer of his day! There was no opera now!
That fellow Wagner had ruined everything; no melody left, nor any
voices to sing it. Ah! The wonderful singers! Gone! He sat watching
the old scenes acted, a numb feeling at his heart [9, p. 29].

OjteuM i3 3ac00IB BUJTIICHHS BHYTPIMIHBOrO MOBJICHHS B KOHTEK-
CTi € BBIAHI ¢JI0Ba. BOHM Hanexars 10 BKIFOYHO-BUALIBHKX 3ac00IB
1 MOXYTb CTOATH B Oy/Ib-sKiii O3ULITT, XapaKTepH3yI0uH 0COOMMBOCTI
PO3BUTKY JyMKH a00 MOBIICHHS MepCOHaxa. Y pPOJi BBIIHKX CIIiB
BUKOPUCTOBYIOTHCS JIECTIOBA HA TIO3HAYEHHS MPOLECY TOBOPIHHSA
told, talk, speak, say, in other words, a Takox MucneHHs thought,
become thoughtful, was lost in thought, was lost in a reverie.

B aurniicbkiit MOBI BBijIHI CIIOBA HAHYACTIINE CTOATh Y MPETIO-
3ULi 10 BHYTPILIHBOTO MOBJICHHS:

She knew what he was thinking. If Irene had no money she
would not be so foolish as to do anything wrong; for they said —
they said—she had been asking for a separate room; but, of course,
Soames had not... James interrupted her reverie [9, p. 9].

BHyTpilrHe MOBMEHHS MOKe BUpakaTHCs 33 IOMOMOTOI0 Y3a-
TalbHeH0-0c000BUX peueHb, SKi BUKOHYIOTh BUALNBHI (YHKIT
ITXOM (POPMATNBHOI T4 CMUCIIOBOT 3MiHH 0COOU:

This meeting was terrible after all those years, for nothing in
the world was so terrible as a scene [9, p. 33].

V HaBeneHOMY (parMeHTi yacoBa ()opMa JIECTIOBA € OTHAKO-
BOIO SIK B ABTOPCHKOMY, TaK 1 Y BHYTPIIIHLOMY MOBIEHHI.

BuchoBku. Y pesynbrari mpoBeAeHOTO JOCTiKeHHS Oymo
BCTAHOBJIEHO, 110 33C00aMH EKCTEPIOPU3AIlil BHYTPIIHBOTO MOB-
TMeHHs JIHOBUX 0ci0 € HeBlacHe MpsMe MOBIEHHS MEPCOHAKIB
TBOpY, BHYTPILIHIii MOHOIOT Ta BKPAIIEHHS (BHYTPILIHI peaKiii
ZiloBHX 0Ci0).

OnpalroBaHHs Pe3yNIbTaTiB 10CIKEHb HAyKOBIIIB a0 3MOTY
BUSBUTH, 10 HEBACHE NPAME MOBJEHHS BHHUKIO B Pe3ylbTari
BIOCKOHANIEHHS CIIOCO0IB mepeiadi BUCIOBMIOBAHHS 1HOBUX 0CI0
i mpuifoMiB BesieHHs aBTOpchkoi omosini. HeBnache mpsme MoB-
JNIEHHS. € CAMOCTIHHMM pEUEHHAM ab0 KiTbKoMa CaMOCTIHHUME
PCUCHHSMH, BKJIIOYCHUMH 0€3MOCEPEIHBO IO aBTOPCHKOI OMOBII,
a TaKoX OJTHHM 31 CII0CO0IB Mepe/adi 4yKoro MOBIECHHS. 3a3BuUai
TaKi pedeHHs HIyTh Bifjpasy Mmichis 3rajyBaHHsS TEMH YY)KOTO MOB-
JICHH$, PO3BUBAOYH il.

Hesnache mpsive MoBJeHH — OLIbII BUTOHYEHHH croci0 nepe-
Jla4i MOBJIEHHS 1 yMOK JifOBUX OCI0, BNACTHMBHUIL JIMIIE [ THX
aBTOPIB, SIKi PArHyTh IPOHUKHYTH B LIMOMHY TOTO, 1[0 BOHH TEpe-
JIat0Th. HeBnacHe mpsiMe MOBIEHHS € CBOTO POIY CYMIIEHHAM 00’ €K-
THBHOTO aBTOPCHKOTO MIaHY Ta Cy0’eKTHBHOTO TIAHY NEPCOHAXKY.

Opmiero 3i crenudiyHUX PUC HEBNACHE MPAMOTO MOBIIEHHS
€ BIICYTHICTh y MOBICHHI aBTOpa CHELialbHUX CIiB Ta 3BOPO-
TiB, SIKI BHKOPUCTOBYIOTBCS [T BBEICHHS MOBJICHHS NEPCOHAXKA
B KaHBY TBODY.

Y pasi BUKOpUCTaHHS 3 €IHYBAILHHX €NEMEHTIB HHUMH 31e-
OIIBIIOr0 € Ji€CNOBA, WO MO3HAYAIOTH NMPOLEC MOBJICHHS, MKC-
nenns (fo think; to believe, to suppose, to imagine; to intend, to
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mean, to wonder, to be (to become) thoughtful, to fall to thinking; to
muse; to say to oneself).

3aco0aMu BKIIOYEHHS BHYTPINIHBOTO MOBNCHHS B KOHTEKCT
MOXKYTh BUCTYNATH CYDSIHI TPOTHCTABHI CTONYYHHKH, 30KpeMa
but, TpreIHYBaNBHI CIIOMYYHUKH, TaKi K and, a TAKOXK TiAPSIHI —
what, that, when, how.

fx BukTrouHMEA 3aci0 3B’A3Ky ABTOPCHKOTO MOBIEHHS
1 HeBITaCHe TPSAMOTO MOBIICHHS BUKOPHCTOBYIOTHCSA BCTABHI CIOBA
1 CIOBOCTIONYKH, IO CTYXaTh AS JOTTYHOTO 3B’SA3KY MOBJIEHHS
aBTopa Ta JiHoBUX 0ci0.

[lepcrexTuBY MOAAMBIINX AOCTIDKEHD TOMATAIOTh Y MOMKIHBO-
CTi IOCII/PKEHHS BHYTPILIHBOTO MOHOJOTY Ta BKPAILICHb SIK CIICIH-
(hiunoTO 3ac00Y BUpaKEHHS BHYTPIIIHBOTO MOBIEHHS TEPOIB TBOPY.
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Shvets O. Experienced speech as a means of characters’
inner speech exteriorization

Summary. The article presents the results of the research
devoted to the identification of means of internal speech

expression of the literary works’ characters. It was established
that internal speech can be transmitted by using characters’
experienced speech, internal monologue, inclusions
(characters’ internal reactions).

According to the data of researches conducted by scientists
from various scientific schools, different terms are used in
linguistics to denote the phenomenon of internal speech:
“experienced speech”, “internal monologue”, “spontaneous
direct speech”, “internal direct speech”, “internal speech”,
“internal action”, “reconstituted internal action”, “intra-subject
speech act” and others.

In our research we use the traditional term «internal
speech» to denote the process and product of speech
and thinking activity of consciousness subject, represented by
means of artistic speech in a literary text. Internal speech was
considered as an integration complex that can combine various
forms of this activity representation in one consciousness fact:
experienced speech, internal reflection, internal monologue
and internal dialogue, as well as the reproduction of personal
perceptions with thoughts, which was interpreted as non-
verbalized internal speech.

An effective means of internal speech exteriorization is
experienced speech, which has appeared due to the improving
of the ways to convey the characters’ utterance and the methods
of conducting the author’s narration. It is a more sophisticated
way of conveying the speech and thoughts of the characters,
which is unique to those authors who seek to understand
the depths of what they portray.

One of the distinguishing features of experienced speech
is the absence of special words and phrases in the author’s
speech, which are used to insert the character’s speech into
the canvas of the work. When connectors are used, they
are usually verbs to denote a process of speech or thinking,
coordinating conjunctions or adversative and subordinating
conjunctions.

The means of exclusive author’s speech and experienced
speech connection are introductory words and word
combinations serving for logical connection between author’s
and characters’ speech.

Key words: exteriorization, internal speech, experienced
speech, artistic text, characters’ inner speech.
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